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Хвани ме де! . . . { 



ЗИМНА ИОЩЬ. 

Грозна зимна ношь е, вънка 
Волно вихъра лудей, 

Ту заплаче, ту замънка, 
Ту пъкъ весело запей . . . 

Слушамъ вихъра бездомни, 
Слушамъ ядния му гласъ, 

Въ мисли тъжни неповолни 
Се унисамъ въ този часъ. 

Колко ли сираци клети 
Съ остали безъ приютъ, 

Гладни, боси въвъ несрети 
Тъй средъ този мразъ нечутъ?... 

Слушамъ въ горесть азъ унесенъ, 
Бликватъ сълзи на очи, -

Спри ти, Боже, вихра бесенъ 
Дай ни слънчеви лъчи!. . . 

Шуменъ . Трайко Симеоновъ, 
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ТРУПАЙ СНЪЖКО! 

Трупай, Снежко, та за
трупай 

Сълзи, що пролеха 
Майки въ съдба клета. 
Сълзи, що облеха 
Друмища, полета. 

Трупай, Снежко, та за
трупай 

Кърви, що покриха 
Хълмове, могили, 
Кърви, где изгниха 
Братку буйни сили. 
Ситна Росица. 

Трупай, Снежко, та за
трупай 

Гробове безкръстни, 
Гробове, що скриха 
Наш'те братя кръ. ни, 
Братя що убиха. 

Духай, Снежко, та раз
духай 

По земи неверни — 
Духай да разкарашъ 
Вредомъ скърби черни, 
Радость да докарашъ. 



Ив. Кириловъ. 

ВСЕ ГЛг\Дг:гГЬ!... 
— Райчо! — се чу разпгЬвенъ женски гласъ. И Райчо 

скочи, току прЬполовилъ коматя си. Приглътна насила недо-
здъвканъ къшей и се изправи предъ господарката си. 

Тя го гледаше ядосана, готова да Му зашлеви шамаръ. 
А невръстното ратайче смутено побутваше скритиятъ въ поя
са си коматъ, безъ да доразбере, какво му се мъмреше. 

— Омип дъските въ коридора! . . . хемъ не разливай 
много вода, че да изсъхнатъ по-скоро . . . за нищо те не бива! 

Райчо се позарадва въ себе си, че ще си доизяде хле-
ба, до като измий дъските, па се залови съ присърце за ра
бота. Ала щомъ виде, че господарката седка до прозореца 
на среща му — промени лице. 

Изми една, втора дъска, а тя все до прозореца, не сне
ма очи отъ него. Слънцето клюмна на зал%зъ и огре изми
тите дъски ; по мокрите пукнатини затрепкаха безчетъ свет-
линки, що некакъ приветливо се усмихваха на Райча, под-
шепвайки му за скрития хлебъ... Ала господарката още"се^не 
мърдаше отъ прозореца. И Райчо все по-силно усещаше су
хия коматъ какъ притиска стомаха му. Това още повече драз
неше гладния стомахъ и Райчо забърза да измий по-скоро 
дъските, та дано се притули негдв на скрито, та да си изя
де хлеба. 
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„Работишъ като волъ и пакъ нема да си доядешъ!" — 
се окайва Райчо, мияйки дъските. — „Като бехъ у дома гла-
дувахъ, защото немаше. А тукъ — цъкариди!" — Ръцете 
машинално търкаха съ четката чамовите дъски, а умътъ му 
го носеше вече въ минали дни. Спомни си той преди да се 
пазари при залЪзъ слънце, самичъкъ задъ протката, какъ си 
мислеше: да се отърве отъ техната немотия. Стига е гледалъ 
комшийските момчета какъ ядатъ хлебъ и сланина. И пакъ 
му се мерва радостната онази вечерь срещу заговезни. Спом
ни си, че баща му донесе тогава дробь, глава . . . и те, като 
всички хора, се поотпустнаха . . . 

А стомаха почва по силно да се свива. И Райчо пакъ 
заусеща коматя въ пояса си. 

. . . „Ехъ, дяволска управия", — възропта Райчо. Па скочи, 
грабна котлите да донесе вода, та тамъ да си изяде коматя. 

На чешмата немаше никой. Бързо Райчо извади сухия 
хлебъ, обле го съ вода на чучура и лакомо задъвка намок-
рения хлебъ. 

— О-хо Райчо ! — го стресна неочакванъ гласъ на току-
що дофтасалото момче изъ тесното сокаче. — Утре нема ли 
да си дойдешъ на село ? Азъ ще си отида за оброка .. . Ехъ, 
знаешъ я! Онова припечено агне, пръстите да си оближешъ! 

Райчо само изгледа тъжно съселянчето си, и надигайки 
котлите едва отвърна: „Не ме пущатъ!' 

И пакъ усети, че оше му е гладно. 
На вечеря Райчо се готвеше повече да похапне, ала то

ку приглътна трети къшей, конете се сритаха въ яхъра и той 
скочи да види. А докато се върне софрата беше вдигната. 

И Райчо се приготви за сънь съ празенъ стомахъ. Пре
ви се подъ козиневата черга, но веднага му дойде на умъ ми-
съльта за оброка въ село и изпеченото агне въ селската пещь 
му-се представи предъ очите. Изпечено, зачервено съ при-
свътнала кожа, а отъ главата му капе изпържената глъстина. 
Стомахътъ отново го зачевърка и тлй изпъшка, обърна се, па 
се зави презъ глава. Предъ очите му се пакъ мерна агнето. 
По едно време го унесе сънь и засънува ; Райчо се намери въ 
широка стая, дето се простира дълга софра. На софрата 'опе
чени агнета, меки начупени на едри комати сомуни, тукъ-тамъ 
се виждатъ пъстри бъклици, а около трапезата хора, хора. И 
всички ядатъ, ядатъ безъ да си продуматъ. 

Райчо изпърво се посвени. Въ едина кътъ му се зърна 
господарката и той се смути; ала позатули се и лакомо за
почна: нагълта парче месо. И за чудо, безъ да дъвче, месото 
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отива, хлъзга се въ празния стомахъ. Гълта, къса вкусното 
месо, а стомаха все гладенъ, се не се насища. И хората ядатъ, 
ала по едно време вижда, че всички се качватъ по стволеста 
вишна. Покачва се и той. И се изкачва най-високо — на вър-
- . Повева ветъръ и високия върхъ се залюлява. Всички гле-

-ъ Райча какъ се люлее. Ветърътъ се усилва, затреперва 
лата ви ла и веднага съ счупенъ клонъ Райчо се стрелна 
лъ зе^ ,1. И въ у- съ отвори очи . . . Веднага усети ко-

^ а черга, дочу з .. к 'риталите петли: запели на присън-
вг ле \ стомахътъ пакъ г-> запревива. Па му доде на умъ: 
да I . малко хлебъ! И н-' :акъ радостно му затупка сърцето 
при ьшсъльта, че ще има мамалига . . . Ехъ, ще се нагълта. 
Тя баримъ лесно се гълта . . . Стомаха силно го приболява, 
червата и те почватъ да куркатъ. Райчо се понатисна на ко
рема, ала видЬ, че глада не минава. Па скочи да намери не
що за ядене. 

Навънъ тъмнееше още. Навредъ беше заключено. Ниг-
дЬ немаше нещо за хапване. И му се заплака. Па седна на 
сондурмата, вгледанъ въ легналата до яслата крава, що пре
живяше. До нея имаше купъ плева. И Райчо завидв на;щаст-
ливото животно, че поне отъ гладъ не страда. Изгледа завист
ливо още веднажъ кравата и горчиви сълзи заглушиха раз
вълнуваните му гърди. 
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БРАЗДИ, ОРАЧО! 

Бразди, орачо, днесъ земята, 
Бори се съ нея день и нощь, 

Изнурвай мускули си здрави, — 
• Прахосвай сетнята си мощь 

И залъка си сухъ и ръженъ 
Кваси съсъ своя кървавъ потъ, 

Убивай дните. си средъ робство, 
Средъплачъ, въздишки целъ животъ. 

Света ти хранишъ, знаемъ всички, 
Съсъ свойгв жилести ръце, — 

Света не хае, не поглежда 
На твоите бръчки по лице! 

Ти хранишъ нази гладенъ легашъ, 
Лишенъ отъ светли, топли дни, 

Въ душа си спомени не криешъ 
Цъвтели въ сладки младини! 

Бразди, орачо, и едва ли 
Ще каже некой тукъ за тебъ: 

Света че хранишъ ти богато. 
Че сухъ самичекъ ялъ си хлебъ! 

Ще дойдп день да си отдъхнешъ, 
Кога поемешъ пътя новъ, 

Пъгь, който води въ царство ново 
На правда, братство и любовь! 



с п о гл:шиг. 
(по Е. Лефурно). 

Привечерь д.едо Стаменъ бе превилъ.кракъ край огни
щето и замислено смучеше изъ дървената си луличка. Около 
него шумно играеха внучетата му. Вънъ бе припаднала вечер
ната дрезгавина и обвила всичко въ сиво, а въ стаята слаба
та светлинка на огъня озаряваше набръчканото и огорело ли
це на стареца и веселите, сияющи отъ радость детски личица. 

Скоро тт се наиграха и задъхани седнаха при деда си 
и заровиха.огъня. Рой искри заискачаха отъ главните, пре-
пръщеваха край главите имъ и се изгубваха изъ мрачината. 
Въ стаята настана внезапна тишина. Съкашъ нещо тъжно об
зе сърдчицата на доскоро веселите деца. Те се спогледаха, 
погледнаха набръчканото и омислено лице на стареца, поглед
наха и отрезания му кракъ.. . . 

—Мили дедо, разкажи ни какъ изгуби крака си,—извед-
нажъ запита малкиятъ Славчо. Той често седаше въ скута на 
деда си, милваше го по побелелата брада и слушаше дълги 
и хубави приказки. Сега, кой знае защо, му хрумна да запи
та за това. 

Всички се омълчаха и впериха погледъ въ стареца. И той 
тихо, ст въздишка подзе: 

—11п>, деца! Весели и безгрижни сте вие! Колко ви за-
виждамъ! Какъ скоро отлетеха младенческите ми години! Старъ 
съмъ азъ, но не времето ме така сбърчи, а неволята. Сакатъ 
съмъ, а какъ ми се иска да хвърля тия патерици, та да по-
тичамъ и лудувамъ като васъ.... 

Помните войната лани, кога убиха баща ви на Добро-по-
ле, нали? И азъ на млади години ходихъ на война и азъ се 
бихъ тогава „за отечеството." Ехъ, д-Ьца, колко страшно не
що е войната! Адъ! Та какво е адътъ при нея! Не разбирамъ 
азъ, какъ могатъ да се забравятъ до толкова хората, че да се 
обръщатъ на зверове! 

Последнята вечерь, преди да загубя крака си, помня тъй 
добре, като че беше вчера. Какъ ми беше жално за къщи то-
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гава! Оставилъ бехъ тогава баба ви млада булка. Мисля си: 
•утре да ме убиятъ, тя ще остане вдовица сама-саминка. Да 
ме убиятъ! Тфу!.. . тръпки ме побиваха при тази мисъль. 

• Цела нощь мислихъ, молихъ се Богу, защото немаше 
кому да се моля тогава. Сънь не ми идваше. Едва на разсъм
ване съмъ задремалъ, но скоро тръбата ни събуди и силни 
гърмежи разтърсиха въздуха. Дигнахме се полусънени, триех
ме зачервени за сънь очи. Наредихме се и тръгнахме. Следъ 
малко се почна боятъ. 

Хе, бой беше, деца, бой-ужасъ! Едва помня що стана 
по-нататъкъ. Помня само, че гранатите трескаха силно надъ 
насъ, куршумите пишеха и се забиваха въ земята или въ не-
кое тело. Отлево и ОТДБСНО падаха другарите убити, а азъ 
все вървехъ напредъ. Въ този моментъ азъ вече за нищо не 
мислехъ, нищо не. чувствувахъ. 

Помня пр%дъ менъ се изпречи единъ едъръ турчинъ съ 
голема брада. Той светна сабята си надъ главата ми, но азъ 
веднага съобразихъ и забихъ ножа на пушката си въ гърди
т е му. Той падна и нещо извика, но азъ не чухъ нищо, а ти-
чахъ все напредъ. Но ето пукна граната близо до менъ, усе-
тихъ силна болка, сЪкашъ некой откъсна левия ми кракъ и 
азъ паднахъ въ несвесъ. 

Когато се събудихъ, азъ бехъ вече съ единъ кракъ. Азъ 
лежахъ на легло въ полската болница. Около менъ шетаха 
доктори и фелдшери, а по пода се търкаляха крака и ръце. 
И като си помислихъ, че единъ отъ тия крака е и моятъ, азъ 
трепнахъ отъ ужасъ. 

Тукъ престояхъ неколко дена. Единъ день въ болница
та дойде генералътъ. Той ме потупа по рамото и каза, че „въ 
името на царя" и „за заслуга къмъ отечеството" ме награж-
даватъ съ медалъ. Тогава азъ забравихъ отвръщението си и 
умразата къмъ войната, забравихъ отрезания си кракъ и лудо 
зацелувахъ ръката на генерала, що закачи тази дребна играч
ка на гърдите ми. И сега, деца, кога си спомня за този ме
далъ, плача-много плача. 

Плача за глупостьта на хората, които се опълчватъ ед
ни срещу други като зверове. 

Плача за изгиналия светъ, плача за себе си 
Медалъ за единъ медалъ хората ставатъ зверове! 
Да ми предложатъ сега купъ такива медали, пакъ не 

бихъ се съгласилъ да ги разменя съ крака си. 
А щомъ си спомня за този турчинъ, дълго немога да се 

"успокоя. 
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Може и той да е ималъ жена и деца. Какво правятъ се
га те сами? Дали и техъ не съ залъгали съ единъ медалъ? 

Хе, деца, колко ви завиждамъ, че сте тъй млади и не
винни, не познавате още ужасите на войните. Но вие ще по-
растнете и ще дойде врвме когато ще се чуе и вашиятъ гласъ. 
Викнете тогазъ: „Долу войните! Миръ между народите!" 

М. Д. Н-въ-

Бк. Манчева. 

-ЗИМА ИДЕ-

Зима иде. Хали люти 
Пакъ ще да завеятъ, 

Зима страшна, а сираци 
Тъжно ще запъятъ. 

Ще запЯятъ тъжни песни -
Сирашки неволи, ' 

Ще се лутатъ, ще запросятъ, 
Гладни, боси, голи. 

Зима иде. Тя вилнее, 
Пискатъ люти хали, 

И не хае, че. безъ покривъ 
Сираци остали. 

Зима, зима! . . . Добри хора, 
Вий ги съжалете, 

На бедняци, на сираци 
Бързо помогнете! 



На единъ селянинъ откраднали коня. Тръгналъ 
той изъ село да го търси- Дълго търсилъ, дълго ни-
талъ, но нигде не го намерилъ, Най-после рвшилъ 
да отиде на пазаря и си купи другь конь. Обиколилъ 
веднажъ пазаря и гледа — неговия конь. Единъ ци-
ганинъ го продава. 

— Стой! — извикалъ селянинътъ. — Този конь 
е мой. 

Циганинътъ се усмихналъ и весело казалъ: 
— Лъжешъ се приятелю. Ти си го припозналъ. 

Я го разгледай по-хубаво. Може да прилича на твоя 
конь, но този е другь. 

— Какво ми приказвашъ! — извикалъ селянинътъ. 
Три дена беше мой и го познавамъ добре. .. 

Циганинътъ го прекъсналъ: 
— Какво приказвашъ! Цела година вече какъ 

е мой. 
Чулъ препирнята имъ полицейския стражаръ и 

дошелъ при техъ. 
— Слушай, господине, — обадилъ се селянинътъ. 

— Този конь е мой. Преди неколко дена го открад
наха отъ обора ми и сега го продаватъ. 

— Не е верно, извикалъ циганинътъ. — Коньтъ 
си е мой! 

Спорили дълго и не могли да убедятъ стражара 
чий е коньтъ. 

Тогава селянинътъ извикалъ: 
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— Добре! Щомъ коньтъ е твой/ ти те го поз-
навашъ добрЯ. Кажи на кое око има бЯло, на лЯво-
то или на дЯсното ? 

Циганинътъ за да не се покаже, че не знае, УЗ-
веднажъ казалъ: 

— На лЯвото! нали го зная! 
Селянинътъ казалъ: 
— ВидЯ ли какъ се хвана? Коньтъ нЯма бЯло 

ни на лЯвото, ни на дЯсното си око. 
И, наистина, очитЯ на коньтъ били здрави. Всич

ки разбрали, че циганинътъ лъже. Стражарьтъ далъ 
коньтъ на селянина, а циганинътъ откаралъ въ учас
тъка. 

Пръводъ. 

3 И П А. 
Мрачни, сиви небесата 
Съ надвиснали надъ насъ, 
Кална, дрипава земята 
Зъзне сЯкашъ ли отъ мразъ. 

НЯма слънчице да пекне, 
Ни трЯва се зеленЯй, 
И небето не ще екне, — 
НЯма пЯсень кой да пЯй. 

Насю-
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гЗЪТЪРЪТЪ. 
Бе хубава светла нощь. Небето бе обсипано съ 

хиляди звезди. Тихъ остъръ ветъръ подухваше и 
целуваше съ студените си вълни загорелите уста на 
войниците Той шепнеше нежно и тайнствено и ко
гато допираше мразовитата си целувка до бледно-
жълтите лица, тогазъ всеки чуваше тихия му кротъкъ 
шопотъ. 

„Азъ ида отъ вашата родина, далечъ е тя и ней
ния горещъ поздравъ ви нося азъ" . . . 

Потъмнелите лица се проясняватъ. Те се радватъ, 
когато имъ заговорятъ за техната родина. И когато 
ветърътъ отново зашушва, те бързо запитватъ: 

„Кажи ветре, ти, който обичашъ да си играешъ 
съ буйния огънъ на седенките, кажи, имали пакъ 
весели седенки и край буйния огънъ засмени ли де
войки пеятъ?" 

Ветърътъ трепва съ студените си криле и тихо 
прошъпва: 

— Тамъ сълзи леятъ, сълзи леятъ! . . . 
— А, имали тамъ, по нашия роденъ край майка 

щастлива ? 
— Тя сълзи пролива, сълзи пролива . . . ветъ

рътъ отговаря. 
— Когато иДешъ, тамъ, лекокрилий ветре, кажи, 

че тукъ е тъжно и тъга гори душата!... 
Ветърътъ разпери по-силно криле, духна почър-

нелите войнишки лица, секашъ искаше да избърше 
сълзите имъ и бързо прошушна: 

— Таквазъ е съдбата, таквазъ е съдбата! 
БЯ хубава светла нощь. Небето бе обсипано съ 

хиляди звезди. На мократа кална земя спяха морни 
войници, надъ техните бледни лица се носеха студе
ните крила на ветъра, що имъ приказваше въ нощьта... 



Разкази за природата. 

ЗАЩО ДЪРВЕТАТА СЕ П У К А Т Ъ 
ОТЪ СТУДА? 

Защото въ дърветата има влага, и тази влага замръзва 
както водата. Когато водата замръзне, тя се разширява: а 
щомъ нема достатъчно место за нея, тя разпуква дървото. 

Ако налеемъ едно стъкло съ вода и го оставимъ на сту
да, щомъ водата замръзне и стъклото ще се пръсне. 

Ледътъ е тъй силенъ, че ако налеемъ въ чугуненъ съдъ 
вода и замръзне, може съда да се пръсне. 

Защо водата, кога замръзне не се свива, като железото, 
а се разширява? Защото, когато водата замръзне, частичките 
й се ТЪЙ свързватъ, че между техъ има достатъчно праздно. 
место. 

Ледътъ се разширява отъ студа, затова е и по-лекъ отъ 
водата и плува върху нея. Той само отдолу по-вече и по-вече 
замръзва, но никога не замръзва до дъното. Ако водата се 
свиваше отъ студа, както железото, то горнята вода на реки
те би замръзнала и би потънала, защото по такъвъ начинъ 
и ледътъ би било по-тежъкъ отъ водата. После пакъ би за
мръзнала горнята вода и би потънала, и по такъвъ начинъ 
езерата и реките биха замръзнали до дъното. 

Прев. М. Д. Николовъ. 



Къмъ абонатите и приятелите, 
на „Пчелица." 

Трудното положение, въ което е поставена родината ни 
днесъ, липсата на хартия.и невъзможностьта да се внесе та
кава отъ странство, а тая що сега се првдлага, е много скъ
па, отъ друга страна ужасното поскъпване на печата, прину
диха редакцията да спре за идущата година изданието на „Пче-
лица", като се надева, че до тогава ще се набави хартия отъ 
странство и ще се улесни редовното й излизане. 

Верна на своите принципи, презъ четвъртата си годиш
нина „Пчелица" даде, сравнително, доста отбранъ материалъ 
на малките си четци. Множеството писма, що редакцията по
лучава отъ родители и учители и вдъхватъ вт>ра въ право
тата на подетото дело и твърдость въ ижтя, що чертае. 

Хубавото и полезното винаги съ вървели ръка за ръка 
изъ страриците на „Пчелица" и като съща пчелица тя се тру 
деше да набере и поднесе на милите си читатели най-добк 
та и полезна душевна храна. 

Редакцията съжелява, че е принудена временода спр' 
издаването на „Пчелица", но пъкъ тя е уверена че що.' 
времето позволи, пакъ да пустне своята „Пчелица" свободв 
и весело да бръмне между милите деца. 

.Затова нека не скърбимъ, деца, за нейното времено спи- . 
ране, а се радваме, че тя пакъ ще излиза и ви носи радость 
и веселие, приятни и полезни разказчета и приказки. 

До виждане, мили деца! 
Редакцията на 

списание „Пчелица." 
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М. Лордъ Байронъ: Чайлдъ Харолдъ. Песень ; 
първа. Преведе въ стихове Арсени Йовковъ ; 

Цена 4 лв. Подвързана .5 ли.- -:\ 

2. Лордъ Байронъ Абидоска невЯста. Приведе '. 
. г въ стихове Арсени Йовковъ Цена 4 лв. ; 
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3 Ст. Пшибишевски. ВЯчната приказка. 
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4. -А. Купринъ. Еврейка и др. разкази^ - 1 лв. ; 
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ки се изпълпяватъ въ прЯдплата или съ наложенъ :-

К платежъ. 
( 


